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AMENDEMENTEN

ingediend in de plenaire vergadering

AMENDEMENTS

déposés en séance planière

Nr. 1 VAN MEVROUW COLEN

Opschrift

Het opschrift vervangen als volgt:

«Voorstel van resolutie betreffende vrouwenmoorden 

in Ontwikkelingslanden». 

VERANTWOORDING

Het probleem van de straffeloosheid van geweld gepleegd 

op vrouwen is niet een probleem van Mexico en Midden-

Amerika alleen maar doet zich voor in haast alle Ontwikke-

lingslanden zoals ook blijkt uit de verslagen van de Verenigde 

Naties.

N° 1 DE MME COLEN

Intitulé

Remplacer l’intitulé par ce qui suit:

«Proposition de résolution relative aux féminicides 

dans les pays en voie de développement».

JUSTIFICATION

Le problème de l’impunité des actes de violence commis 

à l’égard des femmes n’est pas propre au Mexique et à 

l’Amérique centrale seulement, mais il se pose dans la quasi-

totalité des pays en voie de développement, ainsi qu’il ressort 

également des rapports des Nations unies.

Documents précédents:

Doc 52 1677/ (2008/2009):
001:  Proposition de résolution de Mme Vautmans et consorts.
002:  Rapport.

Voorgaande documenten:

Doc 52 1677/ (2008/2009):
001:  Voorstel van resolutie van mevrouw Vautmans c.s.
002:  Verslag.

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende vrouwenmoorden in 
Midden-Amerika en Mexico

relative aux féminicides en 
Amérique centrale et au Mexique
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N° 2 DE MME COLEN

Remplacer le considérant C par ce qui suit:

«C. vu la Convention sur l’élimination de toutes les 

formes de discrimination à l’égard des femmes de 1979 

(CEDAW) et le protocole facultatif à cette convention de 

1999, signée par la plupart des pays concernés;».

N° 3 DE MME COLEN

Remplacer le considérant H par ce qui suit:

«H. considérant que la plupart des assassinats de 

femmes à Ciudad Juárez (Mexique), au Guatemala et 

dans l’Est du Congo se sont caractérisés par leur ex-

ceptionnelle brutalité et que de nombreuses victimes 

ont fait l’objet de violences sexuelles, d’un traitement 

cruel, inhumain et dégradant ou de punitions pouvant 

parfois l’assimiler à des actes de torture;».

N° 4 DE MME COLEN

Remplacer le considérant M par ce qui suit:

«M. inquiète des retards accumulés sur le plan légis-

latif par les pays d’Amérique centrale dans ce domaine 

et de l’absence d’une telle législation dans de nombreux 

pays d’Afrique et d’Asie;».

JUSTIFICATION

Le problème de l’impunité des actes de violence commis 

à l’égard des femmes n’est pas propre au Mexique et à 

l’Amérique centrale seulement, mais il se pose dans la quasi-

totalité des pays en voie de développement, ainsi qu’il ressort 

également des rapports des Nations unies.

N° 5 DE MME COLEN

Points 1 à 5 (questions au gouvernement fédéral)

Dans les points 1 à 5 du dispositif, remplacer 

chaque fois les mots «dans le cadre de ses contacts 

bilatéraux avec le Mexique et les pays d’Amérique 

centrale,» par les mots «dans le cadre des contacts 

bilatéraux avec tous les pays où l’on constate une faillite 

de l’État de droit en matière de violences commises 

contre les femmes».

Nr. 2 VAN MEVROUW COLEN

Considerans C vervangen als volgt:

«C. Gezien het verdrag inzake de uitbanning van 

alle vormen van discriminatie van vrouwen van 1979 

(CEDAW) en het bijhorende Facultatief Protocol van 

1999 die door de meeste betrokken landen werd on-

dertekend;».

Nr. 3 VAN MEVROUW COLEN

Considerans H vervangen als volgt:

«H. Overwegende dat de meerderheid van de vrou-

wenmoorden in plaatsen als Ciudad Juárez, Guatemala 

en Oost-Congo wordt gekenmerkt door het gebruik van 

extreem geweld en dat talloze vrouwen het slachtoffer 

zijn geworden van seksueel geweld en van wrede, 

onmenselijke of onterende behandeling of bestraffing 

die soms zelfs te typeren is als marteling;».

Nr. 4 VAN MEVROUW COLEN

Considerans M vervangen als volgt

«M. Verontrust over de vertraging die de wetgeving 

van de landen in Midden-Amerika op dit gebied heeft 

opgelopen en het gebrek aan dergelijke wetgeving in 

vele landen van Afrika en Azië;».

VERANTWOORDING

Het probleem van de straffeloosheid van het geweld 

gepleegd op vrouwen is niet een probleem van Mexico en 

Midden-Amerika alleen maar doet zich voor in haast alle 

ontwikkelingslanden zoals ook blijkt uit de verslagen van de 

Verenigde Naties.

Nr. 5 VAN MEVROUW COLEN

Punten 1 tot 5 (vragen aan de federale regering)

In deze punten, de woorden «in de bilaterale con-

tacten met Mexico en de Midden-Amerikaanse landen» 

telkens vervangen door de woorden «in de bilaterale 

contacten met alle landen waar de rechtsstaat faalt met 

betrekking tot geweld gepleegd op vrouwen».
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Nr. 6 VAN MEVROUW COLEN

Punt 7 vervangen als volgt:

«7. Op Europees niveau een voortrekkersrol te spelen 

bij de uitwerking en uitvoering van de resolutie over 

vrouwenmoorden in Midden-Amerika en Mexico en de 

rol van Europese Unie in de strijd tegen dit fenomeen 

in alle landen waarmee Europese landen bilaterale 

contacten hebben en waar de rechtsstaat faalt met 

betrekking tot geweld gepleegd op vrouwen.».

VERANTWOORDING

Zie vorig amendement.

Alexandra COLEN (VB)

N° 6 DE MME COLEN

Remplacer le point 7 par ce qui suit:

«7. de jouer un rôle de pionnier au niveau européen 

lors de l’élaboration et de l’exécution de la résolution 

sur les meurtres de femmes (féminicides) au Mexique et 

en Amérique centrale et le rôle de l’Union européenne 

dans la lutte contre ce phénomène dans tous les pays 

avec lesquels les pays européens entretiennent des 

contacts bilatéraux et où l’on constate une faillite de 

l’État de droit en matière de violences commises contre 

les femmes.».

JUSTIFICATION

Voir l’amendement précédent.
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